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VIKTIGA FÖRESKRIFTER 
- Apparaten skall endast användas för de

ändamål den uttryckligen är tillverkad för.
Allt annat bruk är att betrakta som olämpligt
och riskfyllt. Tillverkaren frånsäger sig allt
ansvar för eventuella skador som beror på ett
olämpligt, felaktigt och ansvarslöst bruk
och/eller på reparationer som utförts av icke
kvalificerad fackman. 

- Denna apparat är endast avsedd för
hushållsbruk. Den ska inte användas:
- i personalkök i affärer, på kontor eller
andra arbetsplatser
- på bondgårdshotell
- på hotell och motell
- vid rumsuthyrning

- Kontrollera att produkten är oskadad när
emballaget har avlägsnats. Använd inte
apparaten om tvivel skulle förekomma utan
rådfråga kvalificerad fackman. Torka av
apparaten med en mjuk trasa för att avläg-
sna eventuellt damm som kan ha samlats på
apparaten.

- Kontrollera innan ni sätter stickkontakten i
vägguttaget att: 

- Nätspänningen motsvarar det värde som
finns angivet på märkplåten som sitter på
apparatens undersida.

- Denna apparat bör inte användas av obehö-
riga personer eller barn utan tillsyn.

- Låt inte barn leka med apparaten.
- Vägguttaget är utrustat med ett fungerande

jorduttag: tillverkaren frånsäger sig allt
ansvar om denna föreskrift inte respekteras. 

- Om apparatens kontakt och uttaget inte pas-
sar, skall kontakten bytas ut av kvalificerad
fackman. Bruket av adapters, förgrening-
skontakter och/eller skarvsladdar avrådes.
Om bruket av sådana skulle visa sig vara
oundvikligt, skall man endast använda enkla
adapters eller förgreningskontakter och
skarvsladdar som uppfyller gällande
säkerhetsföreskrifter och kontrollera att den
maximala effektstyrka som finns angiven på
adaptern och/eller  skarvsladden inte översk-
rides.

- Den plastpåse som apparaten är förpackad  i
får inte lämnas åtkomlig för barn eftersom
kan  utgöra en potentiell  livsfara

- Stick aldrig in händerna i rostöppningarna
(H) när kontakten sitter i eluttaget och i syn-
nerhet när apparaten är i drift.  

- Låt inte personer med reducerad psykisk,
fysisk eller sensorisk förmåga eller otillräcklig
erfarenhet och kunskap (däribland barn)
använda apparaten utan noggrann övervak-
ning och ledning av en person som ansvarar
för deras säkerhet. Se till att barn inte leker
med apparaten. 

- Vidrör aldrig apparaten med våta eller fukti-
ga händer.

- Yttersidorna i metall och området runt rostöp-
pningarna (H) värms upp under användning:
vidrör därför endast vreden och plasthandta-
gen under bruket av apparaten.

- Bröd är ett livsmedel som kan fatta eld.
Använd därför inte apparaten under eller
intill gardiner eller andra lättantändbara
material.

- Täck aldrig över apparaten när den är i drift.
- Använd aldrig apparaten om du är  barfota

eller är våt om fötterna.
- Dra ur kontakten ur uttaget när apparaten

inte används.
- Låt inte apparaten stå på i onödan då den

kan utgöra en potentiell fara. 
- Dra inte ur kontakten genom att dra i slad-

den.
- Utsätt inte apparaten för  klimatiska påfrest-

ningar (regn, sol, kyla etc.).
- Bryt alltid strömmen genom att dra ur kon-

takten före alla typer av underhålls- och
rengöringsingrepp. Sänk aldrig ner appara-
ten, sladden eller kontakten i vatten.

- Stäng av apparaten utan att försöka repare-
ra den om ett fel och/eller en funktionsstör-
ning skulle uppstå.  Vänd er endast till en ser-
viceverkstad som auktoriserats vid eventuella
reparationer och byten av elsladden. 
Om elsladden är skadad ska den för att und-
vika fara bytas ut av tillverkaren, dennes ser-
viceverkstad.

- Denna instruktionsmanual skall sparas för
framtida konsultationer. 

- Driv inte apparaten med en extern timer eller
separat fjärrkontroll.

- Spotrebič nesmiete zapína� prostredníctvom
vonkajšieho časomeru, ani pomocou samo-
statného ovládacieho systému.

Denna apparat uppfyller Direktiv 89/336/CEE
gällande elektromagnetisk kompatibilitet.
De material och föremål som är avsedda att
komma i kontakt med livsmedel överensstämmer
med föreskrifterna i EG-förordning 1935/2004.

Viktig information för en korrekt bortskaffning av pro-
dukten i överensstämmelse med Europadirektiv

2002/96/EG.
Vid slutet av produktens livslängd, får den inte
skaffas bort som tätortsavfall. Den kan överlämnas
till lokala myndigheters avfallssorteringscentraler
eller till en återförsäljare som ger denna service.

Att skaffa bort en hushållsmaskin undviker möjliga negativa
konsekvenser för miljön och hälsan som härstammar från en
olämplig bortskaffning och tillåter en återvinning av mate-
rialen som den består av för att spara betydande energi och
tillgångar. Som påminnelse om att hushållsmaskiner måste
skaffas bort separat, har produkten markerats med en sop-

LÄS IGENOM DEN HÄR BRUKSANVISNINGEN NOGGRANT INNAN DU ANVÄNDER APPARATEN

  



25

BESKRIVNING AV APPARATEN
A) Rostöppningar 
B) Startspak 
C) Visare för rostningsgrad
D) Reglage för rostningsgrad
E) Smulbricka
F) Upptiningsknapp med signallampa 
G) Uppvärmningsknapp med signallampa
H) ”Bagel”-knapp med signallampa (rostning på

en sida)
I) Stop/cancel-knapp

ATT ANVÄNDA KOMMANDONA
• Kontrollera att spaken (B) står i det övre läget

och att reglaget (D) är inställt på medelhård
rostning.

• Sätt i stickproppen i eluttaget. 
Låt brödrosten gå utan bröd i minst 5 minu-
ter för att få bort den lukt som kan uppstå i
nya apparater vid första igångsättningen.
Vädra rummet under denna tid. 

• Lägg i brödskivorna i rostöppningarna (A)
och tryck ner spaken (B) till det lägsta läget.
OBS: spaken (B) stannar inte kvar i det nedre
läget om inte brödrosten är strömförsörjd.
När brödet är färdigrostat återgår spaken till
det övre läget och brödskivorna skjuts upp.

• Öka rostningsgraden genom att vrida på vredet
(D) om brödet inte är tillräckligt rostat. Minska
rostningsgraden om det är för hårt rostat.

• Du kan när som helst avbryta rostningen
genom att trycka på stop/cancel-knappen
(F). OBS: rostöppningarna blir mycket varma
när brödrosten används. Rör dem inte!

Upptining
Du kan rosta djupfryst bröd genom att trycka på
upptiningsknappen (F) omedelbart efter det att
du har tryckt ned spaken (B). Rostningstiden
förlängs då så att du uppnår önskad rostning-
sgrad. Signallampan lyser så länge du använder
upptiningsfunktionen. 

Uppvärmning
Tryck ner startspaken (B) och tryck på uppvärm-
ningsknappen (G). Uppvärmningslampan lyser
när du använder denna funktion. Observera att
uppvärmningstiden är fast och inte kan ändras
genom att du ändrar rostningsgraden.

“Bagel”-funktionen (rostning på en sida)
Med ”bagel”-funktionen kan du rosta bagels,
bröd och muffins på bara ena sidan (den inre)
medan den andra (den yttre) blir varm. Dela dem
på mitten innan rostningen. För ned startspaken
(B) och tryck på knappen ”bagel” (H).
Signallampan lyser när du använder denna funk-
tion.

Stop/cancel-knappen 
Tryck på knappen stop/cancel (I) när som helst
för att avbryta rostningen. 
OBS: tvinga inte startspaken (B) utan använd all-
tid stop/cancel-knappen (I). 

Smulbrickan 
Töm smulbrickan (E) med jämna mellanrum efter-
som ansamlade smulor kan medföra brandfara.
Låt brödrosten svalna efter rostningen, dra ut
smulbrickan (E) och töm den.

TIPS
• Använd inte brödrosten tom (det vill säga

utan brödskivor).
• Använd inte mycket tunna eller trasiga bröd-

skivor. 
• Stoppa inte i livsmedel som riskerar att drop-

pa under rostningen.
De försvårar inte bara rengöringen, utan kan
också orsaka brand.
Det är viktigt att avlägsna eventuella matre-
ster från smulbrickan före varje användning.

• Tryck aldrig i för stora matvaror (med våld). 
Stoppa aldrig i gafflar eller andra köksred-
skap i brödrosten för att ta ur brödet, då
sådana kan skada apparatens motstånd. 
Dra istället ur stickproppen, vänd upp och
ner på brödrosten och skaka den lätt för att
få loss bröd som har fastnat.

RENGÖRING - UNDERHÅLL
• Dra alltid ut stickproppen ur eluttaget innan

du utför någon form av rengöring eller
underhåll.

• Låt brödrosten svalna innan du rengör den.
• Använd en fuktig trasa för att rengöra brö-

drostens utsida. Använd inte rengöringsme-
del med slipverkan som kan skada ytan.

• DOPPA DEN INTE I VATTEN.
• Dra ut stickproppen och töm smulbrickan

undertill på brödrosten efter varje använd-
ning.

• Dra ut stickproppen, vänd upp och ner på
brödrosten och skaka den lätt om en brödski-
va skulle fastna.

• VIDRÖR ALDRIG BRÖDROSTEN MED VASSA
FÖREMÅL, I SYNNERHET INTE INSIDAN AV
ROSTÖPPNINGARNA.

TEKNISKA DATA: 
EFFEKT: CTO4003 1 800 W, CTO2003 900 W 
SPÄNNING: 220-240 V 
MÅTT (L x B x H I MM): 
CTO4003 310 x 330 x 210, 
CTO2003 190 x 330 x 210 
NETTOVIKT: CTO4003 3,2 KG 
CTO2003 1,9 KG



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ITA <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


